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Abstract

The current paper introduces and explains the efforts made by British and Foreign
Bible Society (BFBS) to produce and circulate Romanian translations of the Bible during
the 19th century and the first half of the 20th century. The Romanian Principalities became
familiar with the Society�s publications quite early. In 1817 the Romanian New Testament
was published in Saint Petersburg, which was distributed, in considerable copies, beyond
the Prut. Therefore, the 1817 New Testament was completed by 1819 Orthodox Bible, with
the amendments undertaken by Metropolitan Bodoni and Archimandrite Varlaam. On the
title page of the Bible it is mentioned that this book was published with the approval of the
Holy Synod of Russia and its text is reproducing the traditional Romanian one. Although
the worth�s of the BFBS are indisputable, there are still some critical voices that accuse the
good intentions of the British, suspecting them of confessional partisanship. The originality of
our paper lies in the attempt to critically balance both antagonistic factions.    
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Introducere

În anul 1804, Thomas Charles, al turi de al i fondatori, înfiin eaz
prima organiza ie biblic  din lume: �British and Foreign Bible Society� �
la început o societate interconfesional  de orientare protestant , cu
filial  administrativ  în Londra. Principala prioritate a Societ ii a
fost s  tip reasc , la pre  modic, Cuvântul lui Dumnezeu în limbile
popoarelor. Nevoia stringent  de-a avea Cuvântul Domnului tradus
în limba român  a fost resim it  i de poporul nostru. Prin gestul
acesta, pastoral i cultural, românii se bucurau de privilegiul de-a avea
c r ile sfinte în limba etnic , dar se înscriau i ei pe portativul marii


